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Dichiarazione d’impegno 
 
Il richiedente - in qualità di proprietario o di conducente espressamente autorizzato dal pro-
prietario del veicolo specificato - è pienamente autorizzato a sottoscrivere la presente dichia-
razione ne prende atto e accetta le seguenti disposizioni. 
 
1. L'ACS si impegna, per mio conto, nei confronti delle autorità doganali e per il tramite dei 

suoi club corrispondenti, a pagare i dazi doganali, le multe, le spese, ecc. che potrebbero 
essere addebitati all'ACS da tali autorità a causa dell'importazione del veicolo oggetto del 
documento doganale rilasciato a me dall'ACS o da un'associazione da essa autorizzata. 

 
2. Di conseguenza, mi impegno a: 
 

a) reimportare il veicolo specificato nel Paese di immatricolazione durante il periodo di 
validità del documento doganale che mi è stato rilasciato; 

 
b) non consentire a terzi domiciliati nel Paese di residenza (ad eccezione dell'autista) di 

guidare il veicolo specificato mentre si trova all'estero, né di prestarlo, noleggiarlo, 
darlo in pegno, venderlo o disporne in qualsiasi altro modo; 

 
c) comunicare immediatamente all’ ACS lo smarrimento del documento doganale rila-

sciato, il furto, la confisca o l'incidente, sia in patria che all'estero, e assumersi ogni 
responsabilità in caso di uso improprio del documento doganale da parte di terzi; 

 
d) non effettuare o far effettuare all'estero alcuna riparazione al veicolo specificato, 

purché immatricolato in Svizzera, senza averne preventivamente informato l'ACS e 
averne ottenuto l'autorizzazione dalla Direzione Generale Federale delle Dogane 
(sono esclusi da questa disposizione i casi di forza maggiore, come difetti improvvisi 
o incidenti); 

 
e) comunicare immediatamente all'ACS qualsiasi cambiamento di domicilio; 
 
f) essere personalmente responsabile dell'annullamento e della restituzione tempe-

stiva del documento doganale rilasciato prima di vendere il veicolo o la marca specifi-
cati o di avervi apportato una modifica tecnica, nonché prima di cambiare il mio do-
micilio in uno dei Paesi per i quali il documento doganale rilasciato è valido; 

 
g) adottare immediatamente tutte le misure ordinate dall'ACS per l'annullamento e la 

restituzione tempestiva del documento doganale che mi è stato rilasciato; 
 

h) pagare all’ ACS tutti i diritti, le tasse e i costi che sono stati o sono dovuti dall’ ACS per 
l'annullamento del documento doganale rilasciato a me; 

 
i) restituire all’ACS, alla sua prima richiesta e non oltre la Data di Scadenza, il Docu-

mento Doganale che mi è stato rilasciato; 
 
j) non apportare, né far apportare, alcuna modifica al documento doganale che mi è 
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stato rilasciato, né da parte mia né da parte di altri; 
 
k) scegliere la sede dell'amministrazione centrale dell'ACS come foro competente e ac-

cettare la giurisdizione di tale sede per tutte le controversie derivanti direttamente o 
indirettamente da o in relazione al documento doganale. 

 
3. Con la presente dichiarazione, che conferisco a titolo di procura generale, autorizzo 

l'ACS ad adottare tutte le azioni o le misure che riterrà necessarie, sia per evitare un 
reclamo doganale, sia per ottenere l'annullamento del documento doganale che mi è 
stato rilasciato. 

 
4. Certifico 
 

a) che né io né il detentore del veicolo abbiamo domicilio nei paesi per i quali è va-
lido il documento doganale che mi è stato rilasciato; 

 
b) che le informazioni fornite nel formulario sono vere. 


